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Labdarúgó Európa-bajnokság 

Franciaország—Belgium 
5-0 (3 0) 

Tenisz 

Taróczy és Kiss 
nem 
kegyelmezett 

A m a g y a r Davis K u p a 
c sapa tmérkőzése in idestova 
egy év t izede Taróczy á l t a -
l á b a n nyer i s a j á t egyeseit , a 
m i n d e n k o r i másod ik j á t é -
kos ped ig t öbbny i r e veszí t . 
Így ezú t t a l Is dön tő j e l en -
tősége vol t a p á r o s n a k a 
Magya ro r szág—Egy ip tom ta-
lá lkozón. Az eu rópa i B zó-
n a n e g y e d d ö n t ő j e az első 
n a p u t ó n l : l - r e állt , s 
s zomba ton Taróczy és Kiss 
a vá rakozásná l sokka l biz-
t o s a b b a n j u t t a t t a vezetéshez 
a vá loga to t t a t . 

Taróczy Balázs . Kiss Sándo r 
—Tar ik c l -Sakka , A h m e d 

e l -Mehc lmy 
6 : 2 , 6 : 1 , 6 : 3 

Ezzel a Davis K u p a - m é r -
1 őzés á l lása a m á s o d i k n a p 
u t á n : 

Magyaro r szág—Egyip tom 
2:1 

V a s á r n a p , 13.30-kor elő-
ször Taróczy és e l -Sakka 
lép pá lyá ra , m a j d Kiss és 
e l -Mehe lmy összecsapása 
z á r j a a mérkőzés t . 

* KII N K I l í í m 
T A R J Á N K U P A 

K I S P Á L Y Á S F O C I T O R N A 

A v á r o s t s p o r t f e l ü g y e l ő s é g 
T a r j á n K u p a k i s p á l y á s l a t o d a -
r ú g . ' i o r n á t r e n d e z T a r j á n b a n . 
ji7, É s z a k i v á r o s r é s z b e n é s a z 
O d e s s z a i l a k ó t e l e p e n J ú l i u s é s 
a u g u s z t u s h ó n a p o k b a n . N e v e z é s t 
h a t á r i d ő : j ú n i u s 21. A v á r o s i 
s p o r t f e l ü g y e l ő s é g ( S z é c h e n y i t é r 
l i . ) e l m é r e b e k ü l d ö t t n e v e z é s e i k : 
f e l i é i l e n ü l t a r t a l m a z z á k ; a v á -
r o s r é s z t . a c s a p a t n e v é t , a z i n t é z ő 
r e v é t , l a k c í m é t , e s e t l e g a t e l e -
f o n s z á m á t . t o v á b b á , h o g y a 30. 
é v a l a t t i , v a g y f e l e t t i k o r o s z t á l y 
v e t é l k e d é s é r e k í v á n n a k n e v e z n i . 
A s z e r v e z ő i k n ő i e g y ü t t e s e k n e -
v e z é s é t i s e l f o g a d j á k . 

A S z e g e d i T ö m e g s p o r t S E 
1984. j ú n i u s 18- tó l 
a u g u s z t u s 24- ig 
k é t h e t e s t u r n u s o k b a n 
7—12 é v e s g y e r m e k e k 
r é s z é r e 
n y á r i s p o r t n a n k ö z l t s z e r v e z 
n s p o r t c s a r n o k b a n 
á l t a l á n o s ú s z á s o k t a t á s s a l , 
k o n d i c i o n á l ó ú s z á s s a l , 
v a l a m i m t e n i s z o k t a t á s s a l 
p i r v b - i k t t t v e . 
R é s z l e t e s Í r á s b e l i 
t á j é k o z t a t ó t , v a l a m i n t 
J c l e m k e - é s i l a p o t 
a s p o r t c s a r n o k p o r t á j á n 
l e h e t b e s z e r e z n i . 
Tájékozta tás : 

j ú n i u s 1 1 - t ő l m u n k a n a p o k o n 
9—15 ó r á i g . 
v „ i e f o m : 13-331'11. 

K i s e b b f a j t a v i h a r t k a v a r t 
a Volán SC kéz i l abda - szak -
osz tá lyában . l ó k é n t a j á t é -
kosok körében , a b a j n o k s á g 
r a j t i a e lőt t a c sapa t ró l e 
h a s á b o k o n m e g j e l e n t cikk. 
Pedig n e m vol t s z á n d é k u n k -
b a n szeJet „ve tn i" . A K E K 
d ö n t ő j é b e j u t á s lehetősegé-
n e k e lsza lasz tása u tán , a 
t ö b b r e h iva to t t t á r saság 
b e r k e i b e n u r a l k o d ó n e m 
éptpen j ó hangu l a t , a lko tá s -
r a a l igha megfe le lő l égkör 
oka i t k í v á n t u k tag la ln i csu-
pán . egv ősz in te beszélgetés 
kapcsán . Ez némely ik kézi -
l abdásnak . no m e g e l fogu l t 
s zu rko ló iknak n e m te tszet t , 
m e r t többek közöt t napv i l á -
got l á to t t az is, hogy a m o -
rá l e rősen k i fogáso lha tó , és 
a já tékosok az ú j edzővei . 
Ludányi Mártonnal sem, 
vagv l ega lább i s negyon ne -
hezen a k a r n a k szót é r ten i . 

Az első n é g y - ö t f o r d u l ó -
b a n t ö r t én t ek — a k ívü lá l ló 
szemével nézve — az t l á t -
szo t tak a l áhúzn i , hogy a 
szakosztá ly veze tése m é g -
sem tud ú r r á lenni a gon-
dokon, f á su l t s ágábó l k é p t e -
len f e l r ázn i a csapato t . 
Tény, a b b a n a z i d ő s z a k b a n 
nem sok s i k e r b e n vol t r é -
sze a z együ t tesnek , de n e m 
a z e m l í t e t t fe l té te lezések 
mia t t . Ha az e semények elő-
idézői t sor ra a k a r j u k venn i , 
azzal kel l kezdeni , hogv az 
indu lá sná l Szabó és Tenke 
e l t i l t ás m i a t t nem szerepel-
hetett. ' A t o v á b b i a k b a n Tóth 
h á r o m . Szabó öt a l k a l o m m a l 
h i ányzo t t a csapatból , m i n d -
ke t t en sérü lésse l b a j l ó d t a k . 

Az első h a t m é r k ő z é s e n 
egyet lenegyszer sem vol t 
azonos az összeáll í tás , m e r t 
hol az egyik, hol a m á s i k 
kéz i l abdás i r a tkozo t t fel a 
m a r ó d i a k l i s t á j á r a . H á t r á l -
t a t t a a s a j a t o s s t í lus k i a l a -
k í tásá t , a t ak t ika i e l e m e k 
begyakor l á sá t az is, hogy a 
vá loga to t t j á t ékosok a kö te -
lező kere tedzések mia t t , a 
tavasz i idény j ava részében, 
távol vo l t ak Szegedtől . 

Hogy a sé rü l t ek fe lépü lé -
se. a k i s zabo t t bün te t é sek , 
és a ve lük pá rosu ló intő szó. 
vagy a kölcsönös k o m p r o -
m i s s z u m — a m i n e m e l len-
té tes a következe tességgel — 
haszná l t -e , vagy más , t e l j e -
sen mindegy , de t é n y : az 
utolsó hét mérkőzésen a ko-
rábbi idők Volánját láthat-
tuk viszont. H a n g u l a t á b a n , 
a k a r a t á b a n m á s sze l lemű 
c s a p a t já tszot t , s az e r e d -
mény sem m a r a d t e l : a köz-
lekedésiek hétszer győztek 
zsinórban! 

A Volán t e l j e s í t m é n y é t 
e lemezve, t á m a d ó - és védő-
j á t é k á t t ek in tve , f e l tűnő , 
hogy m e n n y i v e l jobbar t 
megy a . .gólgyártás". .mint 
az e l l en fe lek akc ió inak h á -
r í tása . A szegediek vol tak a 
l ege redményesebbek , ők é r -
ték el a legtöbb ta lá la to t , a 
k a p o t t gólok r a n g s o r á b a n 
v iszont az e lőkelőnek csep-
p e t sem m o n d h a t ó m á s o d i k 
he lyen á l lnak . A t a v a s z t 
ö t ö d i k k é n t zá ró e g y ü t t e s n e k 
az á t lövések m e l l e t t a k o m -
b inác iós t á m a d ó j á t é k vol t 
az erőssége, a védekezésben 
a z o n b a n — b á r az idény v é -

gére k i a l a k u l t egy h a t á s o s -
nak látszó f o r m a — t o v á b -
bi j a v u l á s szükséges. Azér t 
is. hogy a meg levő 17 pon t 
ősszej ne csak dup l ázód jon , 
haneim t o v á b b i a k k a l is sza-
porod jon . 

Ami a Volán SC t o v á b b i 
te rve i t illeti. Szűcs József, 
a szakosztá ly vezetője , és 
L u d á n y i M á r t o n vezető ed -
ző úgv foga lmazo t t , m i n d e n 
a d o t t ahhoz, hogy e rede t i 
e lképze lesük megva lósu l jon , 
és a b a j n o k s á g végén a do -
bogóra á l l j on a csapa t . A 
szakveze tő b i zakodásá t a r r a 
a lapozza, hogy a j á t ékosok 
r e m é l h e t ő e n fokozni , m é g 
e r e d m é n y e s e b b é t u d j á k t e n -
ni a t á m a d ó j á t é k o t , és véde -
kezésben nemcsak egy -ké t 
e m b e r n y ú j t m a j d k ivá ló t , 
h a n e m v a l a m e n n y i kéz i lao-
dása. A szakosz tá lyveze tő 
m i n d e z t a l á t á m a s z t o t t a az -
zal. hogy őszi sorsolásuk jó-
va l kedvezőbb a t avasz iná l , 
csak a H o n v é d h o z és T a t a -
b á n y á r a u t aznak , a többi 
r i vá l i suka t haza i p á l y á n fo -
g a d j á k . A h o g y a n m o n d t a , a 
k ö r ü l m é n y e k kedvező a l a -
k u l á s a fo ly tán v a l a m e n n y i 
hazai m é r k ő z é s ü k e t m e g -
n y e r h e t i k — meg kell n v e r -
n i ü k ! — és idegenből is több 
ponto t hozha t a csapat , 
m i n t t avassza l tette. H a így 
tö r t én ik , a s ike r t e l en kezdés 
e l l ené re e l é r h e t ő v é vá l ik az 
ó h a j t o t t h a r m a d i k hely. 

G y ü r k i E r n ő 

A t e k e s i k e r s p o r t á g a i n k 
közé t a r toz ik . A z e l m ú l t t íz 
é v v i l ágversenye in kü lönö-
sen a n ő k s ze repe l t ek ki-
e m e l k e d ő e n . Hogy m i n d e z t 
m i é r t í r t u k le? M e r t így 
is s z e r e t n é n k é r z é k e l t e t n i : 
n e m • a k á r m i l y e n te l jes í t -
m é n y b a j n o k i c íme t n y e r n i 
egy o lyan küzde lemsoroza-
ton, aho l a z e l l enfé l sora i -
ban s e szer i , s e 6 z á m a a 
k i eme lkedő képességű ve r -
senyzőknek . A D É L E P SC 
női g á r d á j á n a k — h á r o m 
é v m ú l t á n — i s m é t s i ke rü l t 
v é g r e h a j t a n i a a b r a v ú r t , a» 
é len végzet t az N B I -ben . 

V á r o s u n k b a n is a s ike r , 
s p o r t á g a k közé t a r t oz ik e2 
a nagy f izikai és idegi fe l -
készül tséget követe lő j á t ék . 
A f e l s z a b a d u l á s ó ta négy 
c s a p a t b a j n o k i a r a n y k e r ü l t 
f z ü k e b b p á t r i á n k b a . 1972-
ben és 1976-ban a S Z E O L 
A K , i l l e tve jogelődje , a 
S Z A K bizonyul t a l eg jobb-
n a k , a D É L É P SC pedig 
1981-ben é s a z idén nyer -
t e m e g a z NB I k ü z d e l e m -
soroza tá t . 

A k é k - f e h é r k l u b d iada l -
m e n e t é r ő l Övári György 
szakosz tá lye lnökke l é s Tö-
rök Tivadar edzővel v á l -
t o t t u n k szót. 

— Két ponttal gyűjtöttek 
többet, mint a második he. 
lyezett. A DÉLÉP SC kont. 
ra BKV Előre versenyfutás-
ban mi döntött a javukra? 
— t e t t ü k fe l a k é r d é s t Tö-
rök Tivadarnak. 

— K é t so r sdön tő m é r k ő -
zésünk vol t a tavaszi i dény-
ben. Hazai k ö r n y e z e t b e n 7:1 
a r á n v ú győzelmet a r a t t u n k 
a BKV Elő re e l leni r a n g -
adón . A köz lekedés iek „ki-
ü téses" ve re ségüke t köve-
tően gyengén sze repe l t ek 
idegenben . A m á s i k fon to s 
összecsapáson v i szont v á -
r a t l a n ve re sége t szenved-
t ü n k a f e b r u á r i h ó v i h a r 
n a p j á n , m i n d e n e k e l ő t t a zé r t . 
m e r t k u l c s j á t é k o s u n k , Ko-
vácsné Kiss Erika M a k ó r ó l 
n e m t u d o t t e l indu ln i a ta -
lá lkozó sz ínhe lyére . A k k o r 
a z t h i t tük , veszve m i n d e n , 
a hó b e t e m e t t e b a j n o k i re-
m é n y e i n k e t . A z t köve tően 
a z o n b a n csak egy pon to t 
vesz t e t tünk , végül b iz tosan 
s ze r ez tük meg a b a j n o k i 
c ímet . 

— Milyen teljesítménnyel 
járultak a csapattagok a si-
kerhez? 

— Az egyéni s o r r e n d a 
köve tkező : Kovácsné Kiss 
Erika 429,4 f á s hazai és 
420.4 f á s idegenbel i á t l ag-
gal l is tavezető, á m a töb-
biek is k i t e t t ek m a g u k é r t . 

Nantes , 52 000 néző, v.: 
V a l e n t i n e (skót). Gól lövők: 
P ia t in i (3; egye t 1 l -esből ) , 
Giresse, F e r n a n d e z . 

„ V i l l á m s t a r t o t " ve t t ek a 
f r a n c i á k , beszor í to t ták a 
be lgákat . Six b e a d á s á t G r u n 
a másod ik p e r c b e n m a r k é t -
ségbeese t ten f e j e l t e szög-
le t re , a 4. pe rcben pedig 
m á r ü n n e p e l t a közönség. 
P ia t in i l egur í to t t egy sza-
b a d r ú g á s t Bossisnak, a k i -
nek 20 m - e s h a t a l m a s lövé-
se a k a p u f á r ó l k ivágódot t , 
Piatini rárobbant, és 16 m-
ről ballal nagy lövést kül-
dött a jobb sarokba (1-0). 
Levegőhöz sem j u t o t t a k a 
belgák, P fa f f b r a v ú r j a i h á -
r í to t t ák az ú j a b b veszélyt . 
A 34. pe rcben l áb ró l l áb r a 
szál l t a l abda a f r a n c i á k n á l , 
T igana e s z m é n y i e n t á l a l t 
Giresse elé, aki a kifutó 
P f a f f felett emelte a labdát 
a hálóba (2-0). F e r n a n d e z 
kapo t t s á r g a lapot a 
40. percben , m e r t v i sszahúz-
ta Ceu lemans t . A 43. pe rc -
ben Six a j o b b o l d a l o n t ö r t 
előre, P fa f f elöl á t íve l t a 
bal o lda l ra , G i re s se vissza-
emel t középre , és Fernandez 
5 m-ről a kapu bal oldalá-
ba fejelt (3-0). 

Fordu lá s u t á n V a n d e r -
eveken he lye t t Coeck já tszot t , 
d e vele s e m t ö r t é n t l énye-
ges vál tozás. A n n a k e l l ené -
re , hogy a f r a n c i á k j e l en tő -

Lőrinezné Naschitz Katalin 
(418.2, 416,9), Süli Józsefné 
(405.3. 401.8), Öhát Imréné 
(386,1, 401.6), Kórász Anna 
(391.6. 395,5). Sáfrány Mi. 
hályné (385. 387,7) é s Cser-
halmi Julianna (383, '401.8). 
És m é g egy é r d e k e s a d a t : 
a z e g y ü t t e s idegenbe l i á t -
l a g a 2428.8 fa , haza i á t la-
ga pedig 2417,7 f a vol t , az -
a z e l sősorban k i t ű n ő ide -
genbel i s z e r e p l é s ü n k n e k kö-
s z ö n h e t j ü k e l sőségünke t . 

— Az idegenbeli helytál. 
lás az egyéneket is minősí-
tette . . . 

— . . . m é g p e d i g I. osztá-
lyúvá . A szövetség u g y a n i s 
a v e n d é g k é n t e l é r t p r o d u k -
cióik a l a p j á n r a n g s o r o l j a a 
ve r senyzőke t , s a l e g j o b b 
húsz s z á m í t első osztá lyú 
spor to lónak . Mi néggyel i s 
büszké lkedhe tünk , ugyan i s 
K o v á c s n é a 2., L ő r i n c z n é a 
3., Sü l iné a 15., m í g Ó h á t n é 
a 16. a z országos rang l i s -
t á n . 

Övári Györgyöt m inde -
neke lő t t e m l é k e z t e t t ü k ko-
r á b b i jövendölésére , misze-
r in t a tavasz i idény kezde-
te e lő t t m e g j ó s o l t a a végső 
s ike r t . 

— A b a j n o k s á g kezde t e 
e lő t t dobogós he lyen sze re t -
t ü n k vo lna végezni . A z őszi 
e r e d m é n y e k , v a l a m i n t a t a -
vaszi sorso lás i smere t ében 
a z o n b a n e g y é r t e l m ű e n ki-
m o n d t u k : m e g kell sze rez-
n ü n k a b a j n o k i c íme t ! Az 
egész idényben idegenben 
h á r o m (!). hazai kö rnyeze t -
ben pedig négv pon to t 
v e s z t e t t ü n k . Egyébkén t ri-
vá l i sa ink is e l i s m e r t é k : 
m i n d e n kétséget k i zá róan a 
l eg jobb csapat le t t a b a j n o k 
— m o n d t a Övári. 

— Ügy tudjuk, mégsem 
elégedett maradéktalanul... 

sen k ö n n y í t e t t e k a z i r amon ; 
vá l toza t l anu l a haza iak i r á -
ny í to t t ak , nagy f ö l é n y b e n 
vol tak, a k i t ű n ő P ia t in i , 
T igana és Gi resse vezér le -
tével l á tványos f u t b a l l t m u -
t a t t a k be. A 73. pe rcben is -
m é t m i n t a s z e r ű t á m a d á s t 
vezet tek a f r a n c i á k , végü l 
Six lépet t ki, e lv i t t e a l ab -
d á t P fa f f me l l e t t is. gól-
he lyze tben volt , a m i k o r a 
k a p u s e lhúz t a a lábá t . A 
1 l-est Piatini biztosan vág-
ta a kapu közepébe (4-0). A 
89. pe rcben Gi res se jobbol -
dal i s z a b a d r ú g á s á t Piatini 
14 m-ről bombafejessel to-
vábbította, a labda a jobb-
oldali kapufa belső lapjáról 
pattant a hálóba (5-0). 

Franc iao r szág ezen a m é r -
kőzésen e g y é r t e l m ű e n iga-
zolta, hogy n e m csak azé r t 
esélyes az E u r ó p a - b a j n o k i 
c ímre , m e r t a z EB- t o t tho-
n u k b a n rendezik . Az első-
fél idei p a r á d é s j á t é k k a l a 
f r a n c i á k dön tő lépés t te t tek 
a végküzde l em felé. Él-
m é n y t j e l en te t t n a p j a i n k 
„ izzadtságos f u t b a l l j á b a n " 
a f r a n c i á k k ö n n y e d , l á t v á -
nyos j á téka , amel lyel t e l j e -
sen a l á r e n d e l t s z e r e p r e 
kénysze r í t e t t ék a k ü l ö n b e n 
harcos és k e m é n y be lgákat . 
Belgium, a legutóbbi EB 
e z ü s t é r m e s e k iü t é ses veresé -
get szenvede t t . 

— F o g a l m a z z u n k ponto-
s a b b a n : a l j u b l j a n a i v i l ág -
ba jnokság ig n e m r e j t e t t e m 
v é k a a l á v é l e m é n y e m e t , mi -
s z e r i n t a z egyéni ve r senye -
ken s z e r e p e l h e t t ü n k volna 
j o b b a n i®. A t e k e c s a r n o -
k u n k b a n r e n d e z e t t országos 
b a j n o k s á g o n a Kovácsné, 
Lőrinczné p á r o s negyed ik 
le t t , egyén iben Kovácsné 
u g y a n c s a k a n e g y e d i k he -
lye t s ze r ez t e meg. A v i lág-
b a j n o k s á g o n a z o n b a n Ko-
vácsné é s Lőrinczné egy-
a r á n t k i t e t t m a g á é r t , s a 
v i l á g b a j n o k i a r a n y a k f ényé -
ben v á l t o z t a t t a m k o r á b b i 
á l l á spon tomon . E l f o g a d o m : 
egy spo r to ló n e m t e l j e s í t -
he t m i n d i g c s ú c s f o r m á b a n . 

— Egy bajnokcsapatnak a 
sportággal szemben is kö. 
telezettségei vannak. Ma-
gyar klubtól a Bajnokcsa. 
patok Euróva Kupájában a 
dobogós helyezés a minima. 
lis elvárás. 

— Tisz t ában v a g y u n k ve-
le. Éppen ezé r t a z NSZK-
beli M a n n h e i m b e n o k t ó b e r -
ben r e n d e z e n d ő B E K - d ö n t ő n 
s z e r e t n é n k dobogós helye-
zést e l é rn i . 

T . I . 

A T i s z a v i r á g O d ü l ő t á r s u l a t 

I n t é z d B i z o t t s á g a 

é r t e s i t i a t a g s á g o t , h o g y a 

R E N D E S É V I 

K Ö Z G Y Ű L É S É T 

1984. J Ü N I U S 1 9 - E N , 

( k e d d e n ) 18 ó r a k o r t a r t j a 
a T á p é i M ű v e l ő d é s i H á z b a n 
( B u d a i N a g y A n t a l u . 20.). 

I n t é z « B i z o t t s á g 

Tungsram Kupa 
A nagy h a g y o m á n y o k és a nyolcas m e z ő n y b e n nem 

a m i n d i g sz ik rázó összecsa- az utolsó he lyen köt ki . . . 
pások e m l é k e i e l l enére is Tíz gólt kapo t t , ha to t do-
s z o m b a t o n dé le lő t t m e g l e h e - bot t és 10 (!) e m b e r e l ő n y t 
tősen m é r s é k e l t é rdek lődés is k ihagyo t t a m a g y a r vá -
k í sé r t e a T u n g s r a m K u p a logatot t , s e m i a t t n e m is 
nemze tköz i v í z i l abda t o r n á n a l a k u l h a t o t t ki szoros küz-
a S z o v j e t u n i ó — M a g y a r o r s z á g de lem. B ü n t e t l e n ü l n e m le-
négyszer hé t percé t . T a l á n , he t enny i lehe tőséget k i -
m e r t a mérkőzés so roza ton hagyni , 
a m a g y a r o k edd ig gyengéi - E r e d m é n y e k : 
ked tek , s m i n t h a a közönség Szov je tun ió—Magyaro r szág 
m á r e leve „ f e l a d t a " vo lna a 10-6 ( l - l , 3-1, 2-3, 4-1), Egye-
mérkőzés t , n e m bízot t a csa - sü l t Á l l a m o k — H o l l a n d i a 11-5 
p a t b a n . Va lóban , így is t ö r - (3-2, 2-0, 4-1, 2-2), Jugosz lá -
t é n t : a m a g y a r vá loga to t t v i a — K u b a 9-7 ( l - l , 2-1, 4-2, 
so roza tban h a r m a d i k v e r e - 2-3), NSZK—Olaszország 
ségét s z e n v e d t e el , s jó, h a 10-8 (2-1, 3-3, 3-2, 2-2). 

Maradona idegen 
Barcelonában 

S Z F O I A K 
C S E L G A N C S S 1 K E R E K öíego Armando Maradona, Golf és egy B M W m á r k á j ú 

a Ba rce lona a r g e n t i n l a b d a - gépkocs i j a van . 
T á S & a í : r ú g ó csi l laga ny i l a tkoza to t - Az edzésekre á l t a l á b a n 

lépteic tatamira, értek el értékei ado t t az „ I n t e r v i u " c imu a Gol f fa l j á rok , ha az edes -
hclyezésekét. Eredményeit. 60 spanyol he t i l apnak , s e b b e n a n y á m a t , vagy a m e n y a s z -

' ' ' 33 C M m i V l S s S ó < 1 n t ' l J 8 a r r ó 1 ' p anaszkodo t t . hogy s zonyome t vacsorázn i v i -
. .' 3. Nagybaia Mihály," . . . s. még m i n d i g idegennek érz i szem, a k k o r Mercedesbe 
Kíirmöczt i.ajos. 78 kg: . . . 3. m a g á t a k a t a l á n f ő v á r o s b a n , szá l lunk, a s t r a n d o t pedig 
j r ^ ^ A ^ p a t v e ; - ^ ^ _ A k l u b vezetői közül i T o Z n m ^ * 

m C g 3 »«kan becs te lenü l v i se lked- ' ^ C c e l o n a 10-es számú 
tek r a g a l m a z t a k , s a leg- j á t é k o a á t a r r ó l , k é r d e z t é k , 

B O D Y - D U H D I N G - S H O W t öbben meg anny i b a t o r s a - h v é l eménye az 
S Z E G E D E N Rot sem ve t t ek m a g u k n a k , At le t i co Bi lbaó-

E i t e f t r s z e g e d e n ! - h i r d e t i a hPRy szemtol szembe m o n d - r ó l 
p l a k á t a b i z o n y á r a é r d e k e s Jak meg a v é l e m é n y ü k e t - — A baszkok nve r t ék a 
n a g y é r d e k l ő d , « r e s o m o t t a r t ó m o n d t a . — Legtöbbször v a - h _ i n o k , á w > t „ á m , , m r a m A „ 
e s e m é n y t , a b o d y - b u t l d i n g - s h o w l a m e l v i k ú j s á g n a k nv i la tkoz- ba jnokságo t , s z a m o m r a meg 
m ű s o r á t , a m i t j ú n i u s 24-én, v a - 1 , T, UJSURIWK. ^ « Z. g e m a B i lbao a l eg jobb 
s í m , ™ d é l e l ő t t ío ó r a k o r ren- t ak r ó l a m — a íegkevesDe s p a n y o l f u t b a l l c s a p a t — 
d e z n e k a V ö r ö s C s i l l a g F i l m - s e m hízelgő modon . m o n d t a _ c u k k o l i n h h n n 
s z í n h á z b a n . A m ű s o r b a n t ö b b e k mond ta . — b ó k k a l j o b b a n 
k ö z ö t t m a g y a r b a j n o k n ő k és A t o v á b b i a k b a n M a r a d o n a tetszik a Bet is es az At le t ico 
f é r f i a k l é p n e k s z í n r e , a h u m o r - a r r d ) beszél t , hogy n e m Madr id st í lusa, a n n a k el le-
£ n d o " k o d ! . e a A v e t é ^ k e d ő s o r i n iszik, n e m dohányz ik , egyet - nére , hogy az a ké t e g y ü t -
i n e g v á i a s z t j á k M r . S z e g e d e t is. len „ k á r o s " szenvedé lye az tes nem szólt bele az él-
j e * y e k o t e l ő v é t e l b e n h é t f ő t ő l au tóeyű j t é s . Je len leg egy sőség ké rdésének e ldöntésé -
^ s y ™ c a i % ^ j á ° b L a n . ^ Mercedes , egy Volkswagen be. 

Sportműsor 
K é z i l a b d a : B a l á s t y a , C s e n g e l e , 17, S i p k a . 
M e g y e i I . o s z t á l y . N 6 k . J A T E P u s z t a s z e r — Ü l l é s , P u s z t a s z e r . 17, 

S C — C s o n g r á d . A d y t é r , 10. I f j ú - V e z é r . P u s z t a m é r g e s — R ú z s a , 
s á g i a k . N ő k : Sí). T e x t i l m ű v e k — P u s z t a m é r g e s . 17. B á c s k a i . 
C s o n g r á d . T e V t i l m ű v e k - p á l y a . 9. S z a t y m a z — T ö m ö r k é n y , S z a t y -
F é r f i a k : B e b r l t s S z a k k ö z é p i s k o l a m a z , 17, K a r a s z . F o r r á s k ú t — D o -
— s z e n t e s . M a r x t é r , 9. m a s z é k , F o r r á s k ú t , 17. V a r g a . 

L a b d a r ú g á s : E l ő t t e v a l a m e n n y i h e l y s z í n e n 
M e g y e i I . o s z t á l y : K i S k u n d o - I f j ú s á g i m é r k ő z é s , 

r o z - m a — F á b i á n s e b e s t j -én , K i s - O r s z á g o s s e r d ü l ő k u p a : A s o t t -
k u n d o r o z s m a . 17 ó r a . K u b a t o - h a l o m — S z . D ó z s a , A s o t t h a l o m , 
v i c s . E l ő t t e i f j ú s á g i m é r k ő z é s . 10. 

M e g y e i I I I . o s z t á l y : ó p u s z t a - Ú s z á s : 
s z e r — B a k s . O p u s z t a s z e r , 17. B á - S p o r t ú s z á s m i n d e n k i n e k — t ö -
b a . S z . P o s t á s — D e s z k . P o s t á s - m e g s p o r t a k o i ó , L i g e t f ü r d ő 
palya, 17, Banóczki. Csengele— (SZUfii. 8 óra. 

Bajnoki tabló — kék-fehérben 


